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Inspirado na beleza dos antigos cimentos hidráulicos, surge o Neocim, uma nova série lançada pela Kerion. 

Redescobrem-se, em grés porcelanato esmaltado cozido a 1200ºC, as cores quentes, as texturas macias e 

mates, típicas deste produto, utilizando novas tecnologias. De formato 20x20, Neocim reúne 15 cores sólidas 

acompanhadas por um conjunto de decorações que remetem para a Arte Nova, época apreciada por arquitectos 

e decoradores de interiores. Alia-se a beleza do passado à inovação da tecnologia actual.

Neocim, a new series launched by Kerion, is inspired by the beauty of the old Victorian floor tiles. We rediscover, in 

glazed porcelain stoneware fired at 1200ºC, the warm colours and the smooth and matt textures that are distinctive 

of this product, using new technologies. Neocim, a 20x20 cm series presents 15 solid colours, complemented by 

a set of decors reminiscent of the Art Nouveau era, so appreciated nowadays by architects and interior designers. 

A combination of the beauty of the past with technological innovation of the present.

Inspirée par la beauté des anciens carreaux ciments, Kerion a lancé une nouvelle collection, Neocim. On redécouvre 

ainsi le grès porcelainé émaillé cuit à 1200ºC, les couleurs chaudes, les textures douces et mates, typiques de ce 

produit, et c’est grâce à l’utilisation de nouvelles technologies. Neocim se présente avec un format 20x20 et avec 

15 couleurs solides accompagnées d’un ensemble de motifs décoratifs rappelant l’Art Nouveau, époque appréciée 

par architectes et décorateurs d’intérieurs. La beauté du passé s’allie à l’innovation de la technologie actuelle.

Kerion bringt mit NEOCIM eine neue Serie auf den Markt, die von der Schönheit alter Zementfliesen inspiriert ist. Die 

von uns neu entdeckten, warmen Farben sowie die ebenen und matten Oberflächen die diese Fliesen auszeichnen, 

werden aus glasiertem Feinsteinzeug (bei ca. 1.200° C.) unter Einsatz modernster Technologien gebrannt. 

Die 20x20 cm-Serie NEOCIM präsentiert sich in 15 Unifarben, die durch eine Vielzahl von Dekoren – eine 

Reminiszenz aus der Art Nouveau-Ära – abgerundet werden, welche sich heutzutage gerade bei Architekten und 

Inneneinrichtern großer Beliebtheit erfreut.

Eine gelungene Kombination aus der Schönheit vergangener Zeiten und der technischen Innovation der Gegenwart.

это новая коллекция КЕРИОН, вдохновлённая красотой Викторианского стиля в напольной плите. Мы 

заново открыли для себя тёплые цвета, гладкие и матовые текстуры поверхности, которые являются 

отличительной чертой данного продукта, в глазурованном керамограните, подвергающемуся 

обжигу при 1200°C и в целом производимому с применением новых технологий. Коллекция Neocim в 

формате 20х20 см представлена в 15 моно-колорах в комплекте с набором декоров, напоминающих 

о влиянии Эпохи Модерна так привлекающих сегодня архитекторов и дизайнеров интерьера.

Neocim – это сочетание красоты прошлого и технологической инновации настоящего.
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DÉCOR PATCHWORK BLUE / GRIS
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DÉCOR CUBIQUE CARAMEL
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DÉCOR CUBIQUE BLUE

DÉCOR CUBIQUE TITANE
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DÉCOR ORIENT TITANE



9

DÉCOR ORIENT TITANE
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DÉCOR FAIXA CANTO
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DÉCOR DIAGO NOIR DÉCOR OCTOGNE NOIR
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DÉCOR DIAGO NOIR
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LAVE | DÉCOR CLASSIC NOIR A

LAVE | DÉCOR CLASSIC NOIR A

DÉCOR CLASSIC NOIR A
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DÉCOR OPTIQUE MER
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DÉCOR CLASSIC NOIR C

DÉCOR OPTIQUE MER

FAIXA OPTIQUE FRAMBOISE | BLANC PUR
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DÉCOR OPTIQUE FRAMBOISE
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DÉCOR CLASSIC NOIR B

LAVE | BLANC PUR  | FAIXA CLASSIC NOIR C
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DÉCOR OPTIQUE FRAMBOISE

BRANCHE MER
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DÉCOR OPTIQUE TITANE
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DÉCOR FLEUR NOIR OPTIQUE MER DÉCOR  | FAIXA OPTIQUE MER DÉCOR
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DÉCOR CLASSIC NOIR C  |  FAIXA CLASSIC NOIR C

DÉCOR CLASSIC GRAPHITE B
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AZUR FRAMBOISE
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20x20

Terrasse

NEIGE LIN MANGUE ABRICOT FRAMBOISEBLANC PUR

BASE

LIN TTITANE T ABRICOT TFRAMBOISE T BLANC PUR T LAVE T

LAVE

SAVANE

TITANE

LAVANDE

MER

GRAPHITE

OLIVE TERRE AZUR

 Anti-slip (R10)

RODAPÉ  NEOCIM  9,5x20cm
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características técnicas
technical characteristics . caractéristiques techniques . technische daten . ехнические характеристики

ISO 13006 - G     EN 14411 - G     GRUPO BIa GL

simbologia
symbolics
symboles
symbole
Symbolik
Символика

características técnicas
technical characteristics
caractéristiques techniques
technische daten
технические характеристики

norma
test method
méthode d’essai
Testnorm
метод тестирования

valor prescrito
prescribed value
valeur prescrite
Normvorgabe
установленные нормативы

comprimento e largura
lenght and width
longueur et largueur
laenge und breite
длина и ширина

EN ISO 10545-2

±0,6%  max 2mm

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

espessura
thickness
épaisseur
dicke
толщина

±5% max 0,5mm

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

medida da rectilinearidade das arestas
side straightness
rectitude dês arêtes
feradlinigkeit der kanten
прямолинейность лицевых граней

±0,5% max 1,5mm

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

medida da ortogonalidade
rectangularity
angularité
rechtwinkligkeit der kanten
ортогональность (кривизна сторон)

± 0,5% max 2,0mm

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

medida da planariedade
flatness
planéité
ebeflaechigkeit
планитарность (кривизна поверхности)

± 0,5% max2,0mm

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

absorção de água
water absorption
absorption de l’eau
Wasseraufnahme
водопоглощение

EN ISO 10545-3 E ≤ 0,5% E ≤ 0,2%

resistência à flexão
resistance to bending
résistance à la flexion
Biegefestigkeit
сопротивление изгибу

modulo de 
ruptura
modulus of ruture EN ISO 10545-4

≥ 35 N/mm2 ≥ 35 N/mm2

força de ruptura
breaking strength ≥ 1300 N ≥ 1300 N

resistência à abrasão
abrasion resistance
résistance à l’abrasion
widerstand g.oberflaech.abrieb
устойчивость

EN ISO 10545-7

segundo os valores do fabricante
as per manufacturer
selon valeurs du fabricant
laut hersteller
согласно нормам производителя

sob pedido
upon request
quand nécessaire
Falls gewünscht
по требованию

coeficiente de expansão térmica linear
coefficient of linear thermal expansion
coef. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungskoeffizient
коэффициент линейного термического расширения

EN ISO 10545-8

segundo os valores do fabricante
as per manufacturer
selon valeurs du fabricant
Laut Angaben des Herstellers
согласно нормам производителя

75x10-7°C-1 valor máximo
maximum value 
valeur maximum
Maximalwert
максимальное значение

neocim
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Formatos . Sizes
Formats . Formate
размеры Pz x m2 x kg x  x m2 x kg x 

20x20 neocim
           neocim plus 25 1 21,5 56 56 1220

simbologia
symbolics
symboles
symbole
Symbolik
Символика

características técnicas
technical characteristics
caractéristiques techniques
technische daten
технические характеристики

norma
test method
méthode d’essai
Testnorm
метод 
тестирования

valor prescrito
prescribed value
valeur prescrite
Normvorgabe
установленные нормативы

resistência ao choque térmico
thermal shock resistance
résistance aux chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit
термическая стойкость

EN ISO 10545-9

exigido
required
demandé
Gefordert
требуется

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

resistência ao fendilhamento
crazing resistance
résistance aux trésaillures
Haarrissfestigkeit
устойчивость к растрескиванию

EN ISO 10545-11

exigido
required
demandé
Gefordert
требуется

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

resistência ao gelo
frost resistance
résistance aux trésaillures
Frostbeständigkeit
морозостойкость

EN ISO 10545-12

exigido
required
demandé
Gefordert
требуется

garantido
guaranteed
garanti
sichergestellt
гарантировано

resistência aos ácidos e bases
resistance against acids and alkalis
résistance aux acides, aux bases
bestaend. gegen saeuren u. laugen
сопротивление кислотам и щелочам

EN ISO 10545-13

segundo os valores do fabricante
as per manufacturer
selon valeurs du fabricant
Laut Angaben des Herstellers
согласно нормам производителя

classe GLA
class GLA
classe GLA
klasse GLA
класс GLA

resistência aos produtos de limpeza domésticos
resistance to household cleaning products
résistance aux produits domestiques nettoyage
bestaendig. g.haushaltsreinigungsproduktez
устойчивость бытовой химии

mínimo: GB
minimum: GB
minimum: GB
minimum: GB
минимум: GB

classe GA
class GA
classe GA 
klasse GA
класс GA

resistência às manchas
resistance to staining
résistance aux tãches
Fleckenbeständigkeit
сопротивление к образованию пятен

EN ISO 10545-14

mínimo: classe 3
minimum: class 3
minimum: classe 3
minimum: klasse 3
минимум: класс 3

classe 4
class 4
classe 4
klasse 4
класс 4

embalagem - packaging - emballage - paket - verpackung - УПАКОВКА

neocim 
10mm 

espessura
thickness
épaisseur
dicke
толщина

A Variação de tonalidade e não homogeneidade das pastilhas em porcelanato são características do produto. 
A amostra pretende ser representativa do produto a fornecer.
Shade and homogeneity variations are inherent to all fired products. Actual sample is meant to represent the material to be supplied.

tonalidade . tone



Indústria de Cerâmica Técnica, Lda.

3811-501 Aveiro

T +351 234 946 020     F +351 234 946 021
kerion@kerion.pt  www.kerion.pt

Rua Chão Velho, ZI Póvoa do Valado 
Apartado 50
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